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LE  TRES  HONORABLE  LORD  STANLEY  DE  PRESTON 

GOUVERNEUR  GENERAL  DU  CANADA, 

EN  CONSEIL. 

Les  Soussignés,  spécialement  autorisés,  ont  riionncur  d'exposer  luim- 
blement  : 

Que,  à  diverses  époques  les  Iiommes  d'affaires  et  i^énéralenient 
les  citoyens  habitant  cette  partie  du  territoire  de  la  Province  de 
Québec  qui  borde  imniéliatement  la  rive  sud  du  tleuve  Saint-Laurent 
depuis  la  paroisse  de  Longueuil,  dans  le  comté  de  Cliambly  inclusive-' 
ment,  jusqu'à  la  ville  de  Lévis,  depuis  nombre  d'années  se  plaignent 
de  l.nsuffisance  de  communications  par  voie  ferré.-  entre  les  diverses 
localités  importantes  qu'ils  habitent  et  les  grand  centr.^s  commer- 
ciaux et  industriels  du  Canada. 

^      Que  la  Chambre  de  Commerce  du  District  de  Montréal  a  consta- 
te par  elle-même  le  bien-fondé  de  ces  plaintes. 

Que,  à  une  assemblée  du  Conseil  de  la  dite  Chambre,  tenue  le  o 
février  dernier  (.889),  la  résolution  suivante  a  été  unanimement 
adoptée  : 

"Attendu  que  la  cessation  des  opérations  du  chemin  de  fer 
"Montréal  et  Sorel"  cause  un  préjudice  considérable  aux  comtés  de  la 
rive  sud  du  Saint-Laurent,  ainsi  (ju'au  trafic  entre  ces  comtés  et  la 
ville  de  Montréal,  et, 

"Attendu  que  ce  chemin  de  fer  est  une  portion  d'une  li-ne 
projetée  qui  a  pour  objet  de  relier  Montréal  directement  avec  toute 
cette  partie  de  la  province  de  Québec  qui  s'étend  sur  la  rive  droite 
du  Saint-Laurent  depuis  Montréal  jusqu'à  la  ligne  du  chemin  de  fer 
Intercolonial  ; 

"  Résolu  que  cette  Chambre  prie  l'honorable  Ministre  des  chemins 
de  fer  et  canaux  de  bien  vouloir  proposer  au  parlement  fédéral  que  le 


clu'iiiin  (1(;  ft;r  "  MoiUrciil  et  Son!  "  et  cctK;  partie  il(!  la  mriiu'  IÏjl^ik; 
projetée  jusciu'à  Lt'vis,  soit  complétés  par  le  ^r(niveriiem(;nt  féiléral 
comme continuationdii  clicmiii  tie  fer  Intercolonial  jusqu'à  Montréal 
comme  tête  de  liy^ne." 

Qu'une  copie  de  la  résolution  précédente  a  été  transmise  le  i  i 
février  dernier  à  l'honorable  ministre:  des  chemins  de  fer  à  Ottawa  ; 

Que,  subséquemment,  le  13  avril,  un  comité  spécial  a  été  nommé 
par  cette  Chaml)re  de  Commerce  du  District  de  Montréal  pour 
s'en(|uérir  de  l'état  (h;  l'opinion  pubhque  sur  la  nécessité  de  prolonjjer 
le  chemin  de  fer  Intercolonial  depuis  la  ville  de  Lévis  jusqu'à  la  Cité 
de  M(jntréal,  par  la  rive  sud  du  lleuve  Saint- Laurent  ; 

Que  ce  Comité  s'est  activement  mis  à  l'ieuvre  depuis,  afin  de 
recueillir  des  informations  utiles  sur  le  projet  de  chemin  de  fer  en 
question. 

Que  l'une  des  premières  démarches  du  dit  comité  a  été  d'adresser 
à  divers  personnages  considérables  et  à  tous  les  Conseils  municipaux 
des  comtés  et  paroisses  de  la  région  sus- mentionnée,  la  série  de 
questions  suivantes,  vers  les  premiers  juin  dernier  : 


QUESTIONS. 

1      (a)  Existe-t-i!  un  chemin  de  fer  qui  traverse  votre  paroisse  ? 
{ù)  Son  nom  ? 

{c)   L'époque  de  sa  construction  ? 
(d)  Le  nom  des  exploitants  actuels  ? 
{r)  Les  griefs  contre  eux,  s'il  y  en  a  ? 
(/)   Vos  communications  ordinaires  avec  les  marchés  de  Montréal 
et  de  Québec  ? 
■2      (û)   Quelle  est  la  population  de  votre  paroisse  et  celle  des  p..roisses 
avoisinantes  ? 
{/>)  Quels    bénéfices  retirerait-elle  d'un  chemin    de  fer  ?     (détaillez 

autant  (jue  possible)  — 
(c)  Quelle  est,  approximativement,  la  valeur  {en  chiffres  s.  v.  p.)  des 
produits  agricoles    qui  peuvent  être    exportés  chaque  année, 
de  même  que  celle  du  bois,  etc.  ? 
{d)  Quelles  industries  peuvent  y  être  exploitées  avec  avantage,  en 
y  ayant  un  chemin  de  fer  ? 
3     {a)  Quelles  sont,  dans  votre  localité,  les  difficultés  à  surmonter  sous 
forme  de  rivières,  montagnes,  collines,  coulées,  etc.  ? 


/ 


/ 


(i)   Le  terrain  est-il  solide  ou  non.  sablonneux,  arjjileiix,  etc.  ? 

4  ('0    Potivez-voiis  faire  adopter  par  votre  conseil  municipal,  devs  réso- 

lutions  favorables    à  la  construction  d'un    clie-niin  de  ft!r  <|ui 
serait  i.E  i'koi.onijk.mknt   m:  "  i.'Inikkoh.oniai.  "  jus(|u'à  un 
point  vis-à-vis  Montréal  ? 
(S)  Quand  pourriez-vous  faire  adopter  ces  résolutions? 

5  (<i)  L'opinion  publicpie  dans   votre  localité,    est-elle  favorable   à  ce 

jM-oiet  ? 
{/>)   Quelles  sont  les  objections  s'il  y  en  a  ? 

6  Quelles  sug<Testions  nouvelles  pourriez-vous  faire  au  sujet  de  ce 

projet  et  (|ui  ne  seraient  pas  provoc  lées  parles  questions  (pu' 
précèdent  ? 

Qu'il  apparaît  par  l'ensemble  de  toutes  les  réponses  qui  ont  été 
faites  aux  ([uestions  précédentes  :  1"  qu'il  existe  déjà  un  chemin  dt;  fer, 
celui  de  Montréal  à  Sorel  ;  2"  que  cette  voie  ferrée  est  dans  une  situa- 
tion précaire  et  qu'elle  n'est  pas  administrée  de  façon  à  donner  la  satis- 
faction et  les  avanta,ges  qu'on  en  espérait  ;  3"  (pie  déjà  il  existe  des 
conimencemiînts  de  travaux  d'une  nouvelle  voie  qui  s'étendrait  depuis 
la  région  de  Sorel  jusqu'à  Lévis,  mais  que  ces  travaux  semblent  ne 
pas  devoir  aboutir  à  un  résultat  praticpie  ;  4"  que  la  population  produc- 
tive des  paroisses  de  la  rive  droite  du  St- Laurent  entre  Laprairie  et 
Lévis  atteint  le  chiffre  de  près  de  70,000  âmes  ;  ô"  (pie  la  production 
exportable  annuellement  des  dites  paroisses  et  des  paroisses  immédia- 
tement voisines  est  d'environ  $3,700,000;  6"  que  plusieurs  industri(\s 
importantes  y  seraient  en  exploitation  et  que  l'agriculture  s'y  dévelop- 
perait davantage,  si  elles  étaient  favorisées  d'un  chemin  de  fer  ;  7"  Que 
le  territoire  d'un  chemin  qui  relierait  entre  elles  les  dites  paroisses,  ne 
présente  aucune  difficulté  sérieuse  de  construction  ;  8"  enfin,  que  toute 
la  population  delà  région  de  la  rive  sud  du  St-Laurent  entre  Longueuil 
et  Lévis  est  parfaitement  unanime;  à  demander  la  construction  de  la 
ligne  projetée. 

Que  la  Chambre  de  Commerce  du  District  de  Montréal,  après  un 
examen  de  la  question  à  la  suite  des  données  qu'elle  s'était  ainsi 
procurées  au  préalable,  a  préparé  un  projet  de  résolution  qu'elle  a 
communiqué  aux  principaux  personnages  des  paroisses  des  villes  et 
villages,  ainsi  cpi'aux  membres  des  parlements  d'C  ttawa  et  de  Québec, 
aux  Sénateurs  et  aux  Conseillers  législatifs  des  divisions  intéressées, 
en  les  invitant  en  même  temps  à  se  rendre  à  Nicolet,  comme  étant 
l'endroit  le  plus  convenable.le  26  Octobre  188(5,  pour  y  discuter  le  dit 
projet  de  n'sohition  : 


Que  de  fait,  le  26  octobre    iSH<,  h    Nicol.t   les   pmonnes  sui- 
vantes s.  sont  r.un.^  dans  las  die  .le  rHôtel-de- Ville  sous  la  présidence 
delhonorabelv    X,    O.    M.^tl.ot,  Consnill.r.  lé.nslatif  à  savoir  :    L.s 
Cons„l|.rs    înssette  et  Lalond.  de  la  ville  ,le  Lon,,n.,.uil.  M   le  conseil- 
er  Henard,  de    liouchervilie.  les  maires  de  St-Antoine.  comté  de   Ver- 
cheres  de  St-Denis  comté  de   SfHyacinthe.  de  St   Thomas  de  l'ierre- 
v.lle.de    N.coIet.deGentilly.deSt-Pierreles    Becquets.de  St-Jean- 
Bapfstede  N.colet.  M.  Heaulieu.  Maire  de  la  ville  de  Lévis.  accompagné 
des  conse.   .Ts  Coutt.re  et    Iv,rtin  et  de  M     Joseph  Roy.  M.  Mid..' k1 
président  de  la  Chambre  de    ConmK-rce  de    Lévis  acco,npa,nié  de  M 
l-em.eux.  le  secrétaire  de  cette  chambre,  M.  L.  J   Carti-r  de  St-Antoine' 
de  Vercheres  accompajjné  de  MM.  A.  M.  Archambault.  de  St-Antome.' 
M    V.    Gareauet   J-B.    Crevier,  de  St-Denis.  M     Marchessault  et  M. 
CoderredeSt-Ours  M.  D.  L.  Touri,M,y.  N.  F.  de  Gentilly.  VV.  Delisle 
etJ_^L.  Bdcourt.de  la  Baie  du  Febvre,.\IM.  Dr.  Lacer.e,  C.  Darveau. 
I  .  Rob.ta.lle.  J.  A.  Dumontet.   J.  Paradis,    P.  J.  Montreuil,  J.  T   Gar- 
neau.  A.  Lambert.  E.  Dupré,  de  la  ville  de  Lévis,  et  Archambault  de 
Î5t- Pierre  les  Bec<inets. 

Les  autres    personnes    présentes  étaient   les  honorables  F   X   O 

Î  .  .'  ^"  M  t  t-  ^"'■'■'"'  ^-  ^^^  •'•  '^-  ^--•'•-"ont,  Sénateur,"  A; 
Kocheleau.  M.  P.  P..  Chambly.  E.  11.  Laliberté,  M.  P.  P.,  Lotbinière 
Lussier.  M.P  P..  Vercheres,  V.  Gladu,  M.P.P.  Yamaska.  Boisvert' 
M.P.P.,  N.colet.  Cardin.  M.P.P..  Rid^dieu.  C.  Rinfret,  M  P  Lo" 
binje-re,  P.  Vanasse,  M.P..  Yamaska.  et  MNL  E.  Houde.  maire  de 
St-Celest.n  J.  Richard,  maire  de  St-Gré,^roire.  L.  Massé,  maire  de  Bé- 
cancour.  M.  Gaumont,  maire  de  Stjean  Deschaillons.  L.  Girard 
maire  de  Ste-Perpétue  et  M.  Trudd.  maire  de  Larochdie. 

La  chambre  de  commerce  du  district  de  Montréal  était  repré- 
sentée par  MM.  D.  Parizeau,  F.  D.  Shallow,  J.  Contant  et  Charies 
Bosse,  membres  de  son  Conseil,  et  S.  Coté,  secrétaire  ;  tous  munis  de 
pouvoirs  spéciaux. 

En  outre,  les  citoyens  de  la  ville  de  Lévis  étaient  représentés 
par  vingt  trois  ddégués  spéciaux. 

La  convention  étant  organisée  comme  susdit  et  la  délibération 
ayant  eu  heu  suivant  les  formes  ordinaires,  la  résolution  qui  suit  fut 
unanimement  adoptée  par  les  délégués  présents  :- 

r.-Considérant  que  les  paroisses  échdonnées  sur  la  Rive  Sud 
du  leuve  St-Laurent,  depuis  la  paroisse  de  Laprairie  jusqu  a  la  ville 
de  Lev.s  et  les  paroisses   avoisinant    les   susdites  paroisses,  mais  plus 


«on,  ,,r,v.«  çl„H  av„nta.,.s  ,r„n..  v„i...  ferr&.  ,|.,i  1,.    „„,„      ^    ^ 

^r.,„<l  r,.,.,,K.I(,„„j  «   av,.c|.s    provinc.  ,„„ri,i„,„,     „    '  ,     /^'^^ 
chemin  de  fer  f  luerciloni.ii  i  r£;,,t  ■ 

pas  ,e,'d&™!!™''' ''"'^ '".  '''™"'   ''"   ^'■'-  '""-^lonial   „„  couvre 
pas  ses  dépense,  parce<|ue  i  un  point  vers  Lévis,   s„„    ,ra,ic   est   ab 

sorbe  par  une  l,ï„,.,|ui  contrôle  les  tarifs  <le  fret  et  ,1,.    n  , 

I.-.-S  Hal..  ,„s,,u.  Montra,  :  ,  savoir  la  li^t  au  et,!:' xr  ■  '"-- 
4.— Lonsiderant   qiùm   chemin  (h;    fer  nui  nrefv..u    1      .       '■ 

en  passant    par   les  dites    paroisses   de    la  rive  si,  I    ,.f  ,1       i 
chemin    de   ..de    Montria,  et  Sore,,  et  i:s  l^t^  i   i  .:  : -^^^^^ 

audela  de  60000   âmes    produisant   une  valeur  annuelle  exportable 
d  environ  $3.700,000  annuellement  ;  exportable 

5.-Considérant  ciu'un  pareil  chemin  de  fer  contribueriit  en  for 
.nant  une  communication  uniforme  comme  Trun,  /  J  n  L  t  II 
et  les  provinces  maritimes,  à  développer  davanta,.e  le  riche  pavs  su 
son  parcours,  tout  en  dé,,,,,eant  le  chemin  de  fer  Interclni^d'u 
contrôle  c,ui  est  une  charge  réelle  au  trésor  fédéral  ■  '''''^''"''''  '^  "" 
6. -Considérant  que  le  chemin  de  fer  Intercolonial  a  été  r^oieté 
^r 7'l.:  '^^'^??^^-^  '^  '-^  ^e  relier  entre  elles  tout!:.  ,  s^^- 
vmc.s   d.   la    Confédération    et   qu'avec   son  terminus    présent   H  ne 

développements  matériels  ;  "ouve.le  de 

8.  -Considérant  que  les  paroisses  susdites,  nui  n'ont  de  conmuni 
cations  avec  les  centres  importants  du  pays  que  durant  la  saiso"d-t' 
son,  unanimes  à  réclamer  le  dit  prolongem'ent'de  rintercob^-rdept 


—  a 


Lcvis  jusqu'à  Montréal,  afin  de  faire  cesser  les  inconvénients  qui  nuisent 
leurs  développements,  il  soit 

RÉSOLU 

De  prier  le  gouvernement  fédéral  du  Canada  de  prendre  à  sa  charoe 
la  conslrnclion  d'nne  voie  ferrée  depuis  le  terminus  actuel  du  chemin  de 
fer  Intcrcolonial  Jusqtià  la  cité  de  Montréal  par  la  rive  s:id  du  fleuve 
St-Laurent. 

Que  la  Chambre  de  Commerce  du  District  de  Montréal,  par  l'en- 
tremise de  ses  délégués,  alors  présents,  fut  chargée  de  transmettre 
au  gouvernement  fédéral,  la  résolution  adoptée  à  Nicolet  par  la  dite 
Convention. 

Et  les  soussignés  ont  l'honneur  de  vous  exposer  en  outre  que,  dans 
tout  ce  qui  se  rattache  à  cette:  question,  la  Chambre  de  Commerce  du 
district  de  Montréal  n'a  pas  eu  d'autre  objet  que  de  provoquer  l'expres- 
sion d'une  opinion  unanime  et  vraie  en  faveur  de  la  construction  d'une 
ligne  qui  serait  le  prolongement  du  chemin  de  fer  Intercolonial  jusqu'à 
Montréal,  sans  vouloir  en  aucune  façon  désigner  aux  aviseurs  de  Sa 
Majesté  les  moyens  d'atteindre  ce  Dut  tant  désiré  et  considéré  comme 
absolument  utile  au  Commerce  du  Canada. 


Montréal,  23  Novembre  18S9. 


